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Из лесу вышел какой-то лохматый старик с длинной седой 
бородой и закричал: «Что вы тут делаете? И кто вы такие? 
И зачем вы сюда пришли?» * ѵ 




«Я—доктор Айболит,—сказал доктор.—Я приехал в Афри 


ку, чтобы вылечить больных обезьян».—«А знаете ли вы, 
что попали к разбойнику Бармалею?» и 4 ! 




Тут перед ними появился сам Бармалей и, размахивая саб¬ 
лей, закричал: «Эй вы, мои верные слуги! Возьмите этого 


глупого доктора со всеми его глупыми зверями и посадите 
в тюрьму, за решётку!» Ѳ 





-^ 4 - 

Бедные мы, бедные!—сказала Чичи.—Из этой тюрьмы 
нам не уйти никогда». —Свинка захрюкала, собака завыла. 
А Крокодил заплакал такими большими слезами, что на 
полу сделалась широкая лужа. 0 



—«Друзья мои, нам нельзя унывать!—сказал доктор.—Мы 
должны вырваться из этой проклятой тюрьмы—ведь нас 
ждут больные обезьяны!» / 13 



И он подозвал к себе попугая Карудо и что-то шепнул ему. * 




Попугай протиснулся между железными прутьями решётки, 
вылетел за окно и полетел к Бармалею. І 9 1 
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Бармалей крепко спал, а под подушкой у него был спрятан 

огромнейший ключ; которым он запер железные двери тюрьмы. 1 * 9 ] 





й принёс 
і скорее. 
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А в это время доктор Айболит 
пробирался по Африке в Стран 



со всеми своими зверями 
Обезьян. І І4 1 



Чичи взобралась на высокое дерево и громко закричала 
«Я вижу Страну Обезьян! Страна Обезьян близко!» ІИ 





Но тут из чащи леса выбежали слуги Бармалея и помча¬ 
лись в погоню за доктором.—«Держи его! Держи! Держи!»— 
кричали они. @ 




Доктор бежал что есть силы. И вдруг перед ним река. 
Дальше бежать невозможно. Сейчас слуги Бармалея пой¬ 


мают его! 



Тут одна из обезьян закричала: «Мост! Мост! Делайте мост!»— 
«Из чего же они сделают мост? У обезьян нет ни железа. 


ни камня»,—подумал Айболит. 










За доктором—все его звери.—«Скорее!—кричали обезьяны 







Доктор Айболит поспешил к больным обезьянам. Они ле¬ 
жали на земле и стонали. Нужно было дать каждой обезьяне 
лекарство. (Г?1 








шии 




Нужно было каждой обезьяне положить на голову холод¬ 
ный компресс, а на спину и грудь горчичники. Кика, Кро¬ 
кодил, Карудо и Чичи изо всех сил помогали ему. 





Больные обезьяны скоро выздоровели. Им очень хотелось 
подарить доктору что-нибудь очень хорошее.— «Подарим 
ему такого зверя, какого люди никогда не видели, пода¬ 
рим ему Тянитолкая!» ИЗ 







На прощанье обезьяны устроили Айболиту чудесный обед: 
яблоки* мёд, бананы, финики, абрикосы, апельсины, анана¬ 
сы, орехи, виноград... ® 


Потом обезьяны побежали в лес и прикатили оттуда огром¬ 
ный тяжёлый камень.—«Этот камень,—сказали они,—будет 
стоять на том месте, где доктор Айболит лечил больных. 
Это будет памятник доброму доктору». (»>) 





любовь. Скоро я приеду к вам опять. А до той поры я 


оставляю у вас Крокодила, попугая Карудо и обезьяну Чичи».(з'] 



Едва только доктор перешёл через реку, он опять очутился 
в стране злого разбойника Бармалея. Из тёмного леса вы¬ 


бежали слуги Бармалея и набросились на доброго доктора. [«1 





Но доктор не растерялся. В одно мгновенье он вскочил на 
Тянитолкая, и тот поскакал галопом, как самая быстрая 
лошадь. И 




“ 




варищи. Откуда ни возьмись прибежал Крокодил и стал 


хватать разбойников за голые пятки. 


РИ 



А вверху, по ветвям деревьев, неслась обезьяна Чичи и 
швыряла в разбойников большими орехами. И 



Разбойники падали, стонали от боли, и в конце концов им 
пришлось отступить. @ 



—«Ура!»—закричал Айболит.—«Ура!»—закричали звери.— 
«Друзья мои!—сказал доктор.—Мы должны торопиться. Если 
мы замешкаемся, нам не спастись». N 








Вскоре Тянитолкай вынес доктора на берег моря. Там, в 
бухте у высокой скалы, стоял большой и красивый корабль. 
Это был корабль Бармалея. @ 




Доктор со всеми своими зверями быстро взобрался на ко¬ 
рабль, поднял паруса и хотел пуститься в открытое море. N 





Едва корабль отчалил от берега, как вдруг из лесу выбе¬ 
жал Бармалей.—«Стой!—крикнул он.—Погоди! Воротись 
сию же минуту!» ® 





«Нет!—крикнул доктор.—Не желаю возвращаться к тебе 


Ты жестокий и злой. Ты мучил моих зверей. И я беру у те¬ 


бя твой корабль, чтобы ты больше не разбойничал на море!» 

6И 












Доктор Айболит со своими зверями поплыл на корабле Бар¬ 
малея и через несколько дней причалил к родным берегам. 
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